
SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS - 6MM XC 1-8"
TWIST 26" BARREL

An Aftermarket Barrel for Your Savage Model 110

Looking to change out the barrel on your Savage Model 110 rifle action? Thanks
to International Barrels, changing out your rifle's barrel doesn't have to involve a
trip to the gunsmith! The specially developed design of these Savage
small-shank pre-fit barrels means you can swap out your rifle caliber right at
home. Each International Barrels Pre-Fit Savage Small Shank precision barrel is
constructed with a barrel-nut system that can be threaded onto your action right
at home. Once the barrel is threaded into place, simply check its positioning with
a set of headspace gauges and then tighten the barrel nut down to its proper
torque settings. Then you're done! The easy attachment system of these
International Barrels Pre-Fit Barrels isn't all you're getting. These gun barrels are
button-rifled and are made to precision tolerances, double-checked at every step
along the way. The barrels are made using the company's Medium contour,
which features a straight taper from the breech to the muzzle. Each barrel is
threaded with 5/8-24 TPI muzzle threads. The company warns that some stocks
may need to be inlet to allow clearance for the barrel nut.

Attributes

Name: 6MM XC 1-8" TWIST 26" BARREL
Manufacturer: INTERNATIONAL BARRELS
Product no.: 100037302
Mfr. No.: 10172
Barrel Weight: 5.31 lbs
Cartridge: 6 mm XC
Contour: Medium
Finish: Unfinished
Length: 26''
Make: Savage Arms
Model: 110
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-8
Delivery weight: 2.445kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 660mm
UPC: 785614287602

Item details

US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den Savage Small Shank
Prefit Precision Barrel

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Savage Small Shank Prefit Precision Barrels von International Barrels.
Dieser Lauf wurde entwickelt, um Ihnen den Austausch des Gewehrlaufs Ihres Savage Model 110 Gewehrs zu
erleichtern. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind,
während Sie dieses Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung des Produkts immer, ob es Beschädigungen aufweist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor dem Austausch des Laufs entleert ist.
Verwenden Sie immer die richtigen Werkzeuge, um den Lauf zu installieren oder zu entfernen.
Achten Sie darauf, dass die Laufmutter ordnungsgemäß angezogen ist, um ein Lösen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Überprüfen Sie die Position des Laufs mit einem Satz Kopfplatzierungslehren, bevor Sie die Laufmutter
festziehen.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf korrekt ausgerichtet ist, um die Genauigkeit des Schusses zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr entleert und sicher ist.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit, einschließlich der Kopfplatzierungslehren.

Installation des Laufs:

Schrauben Sie den neuen Savage Small Shank Präzisionslauf vorsichtig auf das Gewehr.
Überprüfen Sie die Position des Laufs mit den Kopfplatzierungslehren.
Ziehen Sie die Laufmutter auf die empfohlenen Drehmomentwerte fest.

Nach der Installation:

Überprüfen Sie erneut die Ausrichtung des Laufs.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Recycling und
Abfallentsorgung.
Wenn Sie den Lauf nicht mehr benötigen, beachten Sie bitte die örtlichen Gesetze zur Entsorgung von
Waffenbestandteilen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for SAVAGE SMALL SHANK
PREFIT PRECISION BARRELS 6MM XC 18" TWIST 26"
BARREL

Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use, installation, and maintenance of your new barrel. Please read this guide
carefully before use to understand the potential risks and how to mitigate them.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe usage of the barrel by following all guidelines. This product is designed for use
with Savage Model 110 rifle actions only.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a notice regarding this product, follow
the instructions provided.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children. This barrel is intended for adult users
only.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the product packaging or seller for a local EU contact.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to firearm malfunction.
Use of the barrel with incompatible rifle actions can cause serious injury.
Always check headspace before firing.

Instructions for Avoiding Hazards:

Only use this barrel with compatible Savage Model 110 rifles.
Ensure you have the proper tools and knowledge before attempting installation.
Always wear safety glasses when handling firearms.
Do not attempt to modify the barrel or any of its components.

AgeSpecific Warnings:

This product is not suitable for individuals under the age of 18.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the rifle is unloaded and the action is open before beginning installation.
Remove the existing barrel following the manufacturer’s instructions.
Thread the new barrel onto the rifle action using the barrelnut system.
Use headspace gauges to check the positioning of the barrel.
Tighten the barrel nut to the manufacturer's specified torque settings.
Confirm that the installation is secure before proceeding.

Usage:

Always verify that your firearm is in good working condition before use.
Clean the barrel regularly to maintain performance.
Check for any signs of wear or damage before each use.
Store the rifle in a safe place when not in use.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearms or firearm components in regular household waste.
Contact local waste management services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARREL, please refer
to the product packaging or the retailer from whom you purchased the item for more information.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new barrel. Thank you for
prioritizing safety in your firearm usage.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Canne Savage
Small Shank PreFit di International Barrels

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso delle canne Savage Small Shank PreFit di
International Barrels. È essenziale seguire queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'installazione e l'uso della canna.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi operazione di installazione o manutenzione.
Non tentare di installare o rimuovere la canna se non sei sicuro delle procedure corrette.
Segui sempre le raccomandazioni del produttore riguardo alla coppia di serraggio per il dado della canna.
Verifica il corretto posizionamento della canna utilizzando un set di gauge di headspace prima di effettuare il
tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi chiavi e gauge di
headspace.
Leggi attentamente le istruzioni del produttore prima di procedere.

Installazione della Canna

Rimuovi la canna esistente dalla tua carabina Savage Model 110.
Prendi la nuova canna e avvitala nella tua azione, assicurandoti che sia ben allineata.
Utilizza il dado per canna per fissare la canna in posizione. Segui le impostazioni di coppia corrette
fornite dal produttore.
Controlla il posizionamento della canna con un set di gauge di headspace.

Controllo Finale

Dopo aver installato la canna, verifica che non ci siano giochi o movimenti indesiderati.
Esegui un controllo finale per assicurarti che tutti i componenti siano saldamente fissati prima di
utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti e materiali non più utilizzabili.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, contatta un professionista per la sua corretta eliminazione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o un
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano
quando richiedi assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della tua canna Savage Small
Shank PreFit di International Barrels.
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Säkerhetsinstruktioner för SAVAGE SMALL SHANK
PREFIT PRECISION BARRELS

Introduktion
Tack för att du valt SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS från International Barrels. Denna
guide är utformad för att säkerställa säker användning och installation av din nya gevärspipa. Vänligen läs igenom
dessa instruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid att pipan är korrekt installerad innan du använder geväret.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast pipan med kompatibla Savage Model 110 gevärsaction.
Kontrollera att pipan är ordentligt åtdragen innan skott avlossas.
Undvik att använda pipan om den har synliga skador eller tecken på slitage.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för skjutning och hantering av vapen.
Om du upplever problem med installation eller användning, avbryt omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg, inklusive huvudutrymmesverktyg och momentnyckel.
Rengör gevärsactionen noggrant innan installation.

Installation av pipan:

Skruva fast pipan på gevärsactionen med pipmuttersystemet.
Kontrollera pipans positionering med huvudutrymmesverktygen.
Använd momentnyckeln för att dra åt pipmuttern till rätt vridmomentinställningar.

Efter installation:

Kontrollera att pipan sitter ordentligt fast.
Utför en visuell inspektion för att säkerställa att inga delar är lösa eller skadade.

Användning:

Följ alltid säkerhetsåtgärderna vid skjutning.
Använd rätt ammunition (6 mm XC) för din pipa.
Kontrollera regelbundet pipan för slitage och skador.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Om pipan behöver kasseras, se till att den inte kan användas igen.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av vapenkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för support
och resurser.



Tack för att du valde SAVAGE SMALL SHANK PREFIT PRECISION BARRELS. Genom att följa dessa
säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din nya gevärspipa.
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Návod k bezpečnému používání hlaveň Savage Small
Shank Prefit Precision Barrels

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň Savage Small Shank Prefit Precision Barrels od společnosti International
Barrels. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a přesnost pro vaši pušku Savage Model 110.
Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání výrobku, které je nutné dodržovat pro
zajištění bezpečného a efektivního používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že je hlaveň správně nainstalována a utáhnuta, aby se zabránilo nehodám.
Při manipulaci s puškou a hlavní dodržujte všechna pravidla bezpečnosti zbraní.
Vždy zacházejte se zbraněmi jako s nabitými, i když víte, že jsou vyprázdněné.
Nepoužívejte hlaveň, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti s manipulací se zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před výměnou hlavně se ujistěte, že je puška v bezpečném stavu (např. zajištěná).
Při instalaci hlavně noste ochranné brýle a rukavice.
Dbejte na to, aby se při instalaci nedostaly do hlavně žádné cizí předměty.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň správně upevněna a zda není poškozená.
Pokud si nejste jisti správným postupem, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. klíč na matici hlavně, měřidla hloubky).
Ujistěte se, že je puška v bezpečném stavu.

Instalace hlavně:

Odstraňte starou hlaveň podle pokynů výrobce.
Umístěte novou hlaveň Savage Small Shank na akci pušky.
Ručně našroubujte matici hlavně na místo.
Pomocí klíče na matici hlavně utáhněte matici na doporučený točivý moment.
Zkontrolujte polohu hlavně pomocí sady měřidel hloubky.

Používání pušky:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň správně upevněna.
Ujistěte se, že je puška správně nabitá a připravená k použití.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dbejte na místní předpisy o odpadech a ekologické likvidaci.
Pokud je hlaveň poškozená, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na svého prodejce nebo přímo
na výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny. Bezpečné používání výrobku je naší prioritou.


